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Zadeva: MESECNI PREGLED AKTOV SVETA — JANUAR 2017

V tem dokumentu so nasteti akti, ki jih je Svet sprejel januarja 2017." 2

V njem so zbrane informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, kot so:

datum sprejetja,

zadevna seja Sveta,

Stevilka sprejetega dokumenta,

sklic na Uradni list,

veljavna pravila glasovanja, izid glasovanja ter po potrebi obrazlozitve glasovanja in izjave,

objavljene v zapisniku Sveta.

Razen nekaterih aktov z omejenim podro¢jem uporabe, kot so postopkovni sklepi,
imenovanja, sklepi teles, ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, doloceni
proracunski sklepi itd.

Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta,
na kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta,
saj za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, velja, da so sprejeti
Sele po podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih
sekretarjev obeh institucij.
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Vsebuje tudi informacije o sprejetju nezakonodajnih aktov, ki jih je Svet sklenil objaviti.

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem mestu Sveta na naslovu:

Mesedéni pregledi aktov Sveta (akti) — Svet

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu:

Dokumenti in publikacije — Svet

Treba je opozoriti, da je ta dokument le informativne narave — verodostojni so samo zapisniki sej

Sveta, ki so dostopni na spletnem mestu Sveta na naslovu: Zapisniki Sveta — Svet
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http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/sl/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016

INFORMACIJE O AKTIH, KI JIH JE SVET SPREJEL JANUARJA 2017

Pisni postopek, zakljucen 11. januarja 2017

NEZAKONODAJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE
Sklep Sveta (SZVP) 2017/50 z dne 11. januarja 2017 o spremembi Sklepa 2014/219/SZVP o misiji 15053/16
Evropske unije v okviru SVOP v Maliju (EUCAP Sahel Mali)
ULL7,12.1.2017, str. 18-19
3513. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE), Bruselj, 16. januar 2017
NEZAKONODAJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE
Sklep Sveta (SZVP) 2017/83 z dne 16. januarja 2017 o spremembi Sklepa 2010/413/SZVP o 15590/16
omejevalnih ukrepih proti Iranu
ULL 12, 17.1.2017, str. 92-94
Izvedbena uredba Sveta (EU) 2017/77 z dne 16. januarja 2017 o izvajanju Uredbe (EU) §t. 267/2012 0 | 15591/16
omejevalnih ukrepih proti Iranu
UL L 12,17.1.2017, str. 24-25
Sklep Sveta (SZVP) 2017/82 z dne 16. januarja 2017 o spremembi Sklepa (SZVP) 2016/849 o 15713/16
omejevalnih ukrepih proti Demokrati¢ni ljudski republiki Koreji
ULL 12,17.1.2017, str. 90-91
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Sklep Sveta (EU) 2017/85 z dne 16. januarja 2017 o sklenitvi Protokola k Evro-mediteranskemu
sporazumu o pridruZzitvi med Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter
Ljudsko demokrati¢no republiko Alzirijo na drugi strani o okvirnem sporazumu med Evropsko unijo in
Ljudsko demokrati¢no republiko AlZirijo o splosnih nacelih za sodelovanje Ljudske demokrati¢ne
republike Alzirije v programih Unije

UL L 14, 18.1.2017, str. 2-3

16152/14

Sklep Sveta (EU) 2017/189 z dne 16. januarja 2017 o stalis¢ih, ki se zavzamejo v imenu Evropske unije
v Pododboru za sanitarne in fitosanitarne ukrepe, Pododboru za trgovino in trajnostni razvoj,
Pododboru za carino in Pododboru za geografske oznacbe, ustanovljenih na podlagi Sporazuma o
pridruzitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi drzavami
¢lanicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani, v zvezi s sprejetjem poslovnikov teh pododborov
UL L 29, 3.2.2017, str. 40—60

14372/16

Posebno porocilo st. 24/2016 Evropskega racunskega sodisc¢a ,,Potrebnih je vec prizadevanj za
seznanjanje s pravili o drzavni pomoc¢i in uveljavljanje njihovega spostovanja“

5334/1/17REV 1

Sklepi Sveta o Libanonu 5131/17
Pisni postopek, zakljuc¢en 20. januarja 2017
NEZAKONODAIJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE
Uredba Sveta (EU) 2017/127 z dne 20. januarja 2017 o dolocitvi ribolovnih moznosti za leto 2017 za | 15706/16
nekatere staleZe rib in skupine staleZev rib, ki se uporabljajo za vode Unije in za ribiSka plovila Unije v
nekaterih vodah zunaj Unije
UL L 24, 28.1.2017, str. 1-172
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Izjava Komisije in drZav ¢lanic
Raze
Komisija in drzave ¢lanice priznavajo dobro delo svetovalnega sveta za severozahodne vode pri razvoju prihodnjih upravljalnih ukrepov za staleze raz.

Priznavajo tudi, da bi trenutno veljavni sistem upravljanja vseh vrst raz v okviru splosnih TAC lahko izboljsali, da bi v celoti omogocal trajnostno
upravljanje ranljivih vrst in staleZev, za katere niso na voljo vsi podatki, pa tudi trajnostno izkoriScanje komercialno pomembnih vrst. Svetovalni odbor
pomembno sodeluje pri razvoju ucinkovitih upravljalnih ukrepov za staleze raz. Uvesti je treba izboljSano upravljanje teh stalezev, zato Komisija in
drzave Clanice svetovalni svet pozivajo, naj ¢im prej v letu 2017 predstavi predlagane upravljalne ukrepe, da bi bili ti nato v prvi polovici 2017 lahko
predlozeni Znanstvenemu, tehnicnemu in gospodarskemu odboru za ribistvo (STECF) v znanstveno oceno.

Drzave ¢lanice bodo upravljanje raz podprle tako, da bodo za potrebne znanstvene raziskave zagotovile strokovno znanje in vire ter v svojih
regionalnih skupinah oblikovale ustrezne ukrepe. Stevilne vrste raz so kot prilov ujete pri ribolovu drugih vrst. Zato bodo drzave &lanice — zaradi
zagotovitve polnega izvajanja obveznosti iztovarjanja — v letu 2017 opravile potrebno delo, na podlagi katerega bodo predstavile ustrezne izjeme zaradi
visoke stopnje prezivetja za ve¢ vrst raz, ujetih kot prilov. Te izjeme, ki jih bo ocenil STECF, bodo temeljile na ustreznih znanstvenih podatkih.

Izjavi Komisije
Prilagodljivost za staleZe polaka

Komisija ugotavlja, da najnovejSe znanstvene informacije kazejo na moznost Siritve enote enega samega staleza z obmocja VII na obmocje VIllabde.
Mednarodni svet za raziskovanje morja (ICES) bo zaprosila za oceno, ali gre na obmocjih VII in VIIIabde za isti staleZ polaka in ali bi bila ve¢ja
obmocna prilagodljivost v visini 5 % med tema obmocjema skladna s previdnostnim pristopom. Komisija bo na podlagi znanstvenega mnenja
razmislila o predlozitvi ustreznih predlogov.

StaleZi v Irskem morju

Komisija ugotavlja, da je referen¢no merilo ICES nacrtovano za februar 2017, in bo preucila ocene za sleda, trsko, mola, morsko ploSco in vahnjo. Na
podlagi vseh nadaljnjih mnenj ICES bo razmislila o pripravi ustreznih predlogov za spremembo TAC zadevnih stalezev.
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Izjava Komisije, Spanije in Portugalske
Sur
Komisija, Spanija in Portugalska ugotavljajo, da je za stalez $ura naértovano referenéno merilo ICES. Komisija bo na podlagi tega merila in v skladu z

znanstvenim mnenjem po potrebi predlagala spremenjeni TAC za leto 2017. Zadevni drzavi Clanici bosta podprli spremembo TAC, skladno z
znanstvenim mnenjem, ¢etudi bodo z njo ribolovne moznosti zmanjSane.

Izjave Komisije
Limanda in iverka v obmo¢jih Ila in IV

Komisija je ICES zaprosila, naj potrdi, ali odprava TAC za limando ne bo negativno vplivala na stalez. Na podlagi znanstvenega mnenja bo razmislila
o predlozitvi ustreznih predlogov.

Romb in gladki romb v obmo¢jih IIa in IV

Komisija bo ICES zaprosila, naj mnenje v letu 2017 posodobi, in bo razmislila o predlozitvi ustreznih predlogov, na podlagi katerih bi se med letom
spremenile ribolovne moZznosti za leto 2017.

Sled v obmoc¢ju VIa N/S

Komisija pozdravlja prizadevanja drzav ¢lanic in deleznikov za izboljSanje znanja o stalezih sleda v razdelkih VIa in VIlbc ter prizadevanja za
oblikovanje nacrta za obnovitev teh stalezev. Leta 2016 je bil sprejet TAC v podporo gospodarskemu ribolovu manjSega obsega, da bi se olajsale
potrebne raziskave. Potem ko bo STECF ocenil porocilo drZzav ¢lanic, ki jih zadeva ribolov sleda, bo Komisija razmislila o vseh ustreznih spremembah
trenutno veljavnih TAC.
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Izjava Komisije, Spanije in Portugalske

Sardon v obmo¢jih IX in X

Komisija, Spanija in Portugalska ugotavljajo, da so v $panski jesenski sonarni raziskavi pomembne informacije o prihodnjem $tevilu rib, primernih za
ulov, v Cadiskem zalivu. Komisija bo na podlagi teh novih informacij do 31. marca 2017 ICES zaprosila za mnenje o tem, ali ulov 15 000 ton oziroma

temu primerljive koli¢ine v letu 2017 lahko velja za trajnostnega. Na podlagi mnenja ICES bo razmislila o ustreznosti predloga za spremembo TAC za
ta stalez.

Izjava Komisije
Programi izogibanja prilovu trneza

Komisija poziva drZave ¢lanice, naj oblikujejo programe izogibanja prilovu trneza, podobne sedanjemu programu, ki velja za vode Unije in
mednarodne vode obmocij I, V, VI, VII, VIII, XII in XIV. Ce bo STECF te programe ocenil kot dobre, bo Komisija razmislila o pripravi predloga za
vkljucitev TAC za neizogibne prilove na zadevnih obmocjih.
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Izjava Sveta in Komisije
o vrstah, ujetih kot prilov

Svet in Komisija sta se seznanila z zahtevami drzav ¢lanic, da se uvedejo specifi¢ne dolocbe, ki pri ribolovu pelagic¢nih vrst dovoljujejo prilov
naslednjih stalezev:

— oslica, merjascevke, mola, vahnje, trske, saja, velike srebrenke, raz, morskega menka, morskega lista, morske plosce, iverke in skuse pri ribolovu
sinjega mola v severovzhodnem Atlantiku;

— osli¢a, vahnje, merjascevke in mola pri ribolovu skuse v severovzhodnem Atlantiku;

— sleda pri ribolovu skuse v obmocjih I1la in IV;

— merjaScevke, mola, vahnje, trske, saja, velike srebrenke, raz, morskega menka, morskega lista, morske plosce in iverke pri ribolovu skuse v
obmo¢jih VIlic, IX in X

— osli¢a pri ribolovu Sura v obmocjih IVb, IVc in VIId ter pri ribolovu Sura v obmocjih [Ta—XIV;

— trske, saja, velike srebrenke, raz, morskega menka, morskega lista, morske plosce, iverke in oslica pri ribolovu zahodnega staleza Sura (glavno
obmocje);

— merjaScevke, mola, vahnje, trske, saja, velike srebrenke, raz, morskega menka, morskega lista, morske plosce, iverke in skuse pri ribolovu
zahodnega staleza Sura (obmocje VIIIc);

— merjascevke, mola, vahnje, trske, saja, velike srebrenke, raz, morskega menka, morskega lista, morske plosce, iverke in skuse pri ribolovu Sura v
obmocju IX;

— saja in skuse pri ribolovu sleda v obmocju Illa;

— saja in skuse pri ribolovu sleda v obmo¢ju IV;

— saja in atlantsko-skandinavskega sleda v obmo¢jih [ in II.

To so prilovi pri ribolovu vrst, ki $e niso bile znanstveno ocenjene za namen prilagodljivosti med vrstami, zato se zadevne drzave ¢lanice zavezujejo,
da bodo Komisiji do 28. februarja 2017 predlozile potrebne podporne podatke za znanstveno oceno, ki jo bo opravil ICES.

Komisija bo na podlagi razpolozljivega znanstvenega mnenja razmislila o predlogu ustreznih dolocb za splosni pristop do vseh prilovov vrst v okviru
ribolovnih moznosti, vklju¢no s prilagodljivostjo med vrstami.
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Papalina v Severnem morju

Komisija bo po prejemu mnenja ICES aprila 2017 in pred zacetkom ribolovne sezone razmislila o predlogu spremembe TAC za papalino v Severnem
morju.

Izjava Komisije in Francije
Juzni stalezZ brancina

Ohranjanje dobrega stanja juznega staleza brancina v Biskajskem zalivu (razdelka ICES VlIlIa in VIIIb) je skupna prednostna naloga Komisije in
Francije.

Ribolov tega staleza najbolj zadeva Francijo, zato je ta drzava ¢lanica sprejela pobudo za uvedbo ,,sistema za upravljanje* na nacionalni ravni.
Pravzaprav je Francija z dekretom z dne 24. novembra 2016 Ze uvedla upravljalne ukrepe, ki med drugim vkljucujejo:

— letno omejitev ulova na 2 490 ton, ki temelji na previdnostnem mnenju ICES z dne 25. avgusta 2015;

— povecanje najmanjSe referenc¢ne velikosti za ohranjanje s 36 na 38 cm.

Francija se zavezuje, da bo te dolocbe dopolnila s podatki, razdeljenimi po ulovih v prvem cetrtletju, in uvedla dodatne upravljalne ukrepe za ohranitev
ravnovesja med ribistvi.

Mednarodni svet za raziskovanje morja (ICES) bo leta 2017 znova ocenil stanje juznega staleza brancina. Francija se zavezuje, da bo nadaljevala delo,
zaceto s strokovnjaki, in te upravljalne ukrepe znova preucila na podlagi prihodnjih znanstvenih mnen;.

Komisija pozdravlja ta prizadevanja in je pripravljena sodelovati pri tej zadevi.
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Izjava Komisije

Izjema za nekatera plovila, ki opravljajo ribolov trske v zahodnem Baltskem morju

Komisija je seznanjena z nujnostjo predlaganja ustreznih ukrepov za odstopanje od obdobja prepovedi ribolova zahodnega staleza trske v podrazdelkih
22,23 in 24 v Baltskem morju od 1. februarja do 31. marca. Zato potrjuje, da je zavezana sprejetju vseh potrebnih ukrepov — ob upostevanju vecletnega

nacrta upravljanja za Baltsko morje in znanstvenega mnenja — za spremembo Uredbe Sveta o doloc€itvi ribolovnih moznosti za nekatere staleze rib in
skupine stalezev rib, ki se za leto 2017 uporabljajo v Baltskem morju, da bi to odstopanje lahko pravocasno vstopilo v veljavo.

Izjava Sveta
Izjema za nekatera plovila, ki opravljajo ribolov trske v zahodnem Baltskem morju

Svet je seznanjen z izjavo Komisije in bo sprejel vse potrebne ukrepe, da se ¢im prej preuci predlog Komisije in zakljuci zadevna razprava, po
moznosti pred 1. februarjem 2017.

Izjava Hrvaske in Italije
GFCM

Hrvaska in Italija bosta sprejeli potrebne ukrepe, s katerimi bosta zagotovili, da njuni floti ne bosta presegli stopnje ulova malih pelagi¢nih vrst iz leta
2014, kot so bile sporocene v skladu s priporo¢ilom GFCM/33/2009/3 o izvajanju Naloge 1 GFCM.

Izjava Portugalske
Valovito progasta raza

Portugalska se zavezuje, da bo Komisiji do 30. aprila 2017 poslala posodobljene podatke o ulovu in naporu za valovito progasto razo za znanstveni
pregled in oceno v letu 2017.
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Izjava Francije in Spanije
Ribolovne moZnosti ICCAT

Spanija in Francija se zavezujeta, da bosta sprozili razpravo za dogovor o ribolovnih moznostih ICCAT (vrste in koli¢ine), ki jih bo Spanija leta 2017
prenesla na Francijo kot nadomestilo za 62,17 ton sinje jadrovnice, ki jih je Francija na Spanijo prenesla iz svoje kvote za leto 2017.

Izjava Belgije, Danske, Nemcije in Francije
Haaske preference

Belgija, Danska, Nemcija in Francija menijo, da so bili kljuci za dodelitev kvot za drzave ¢lanice doloceni leta 1983. Ti kljuci so temel;j relativne
stabilnosti, ki je nacelo, uvedeno z osnovno uredbo o skupni ribiski politiki. Menimo, da so haaske preference v nasprotju z nacelom relativne
stabilnosti.
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Izjava Sveta in Komisije
Izjava o stalezih

Svet in Komisija ugotavljata, da predpisi o ribolovnih moznostih vkljucujejo ve¢ TAC za staleze, za katere obstajajo le omejene informacije o
njihovem stanju in ki nimajo velikega gospodarskega pomena ali so ulovljeni le kot prilovi ali pa je za njih znacilna nizka stopnja izkoris¢anja kvot. V
zvezi s tem Svet in Komisija ponovno opozarjata na svojo izjavo o taksnih stalezih iz leta 2015 ter ugotavljata, da se dojemanje stanja teh stalezev v
letu 2016 ni bistveno spremenilo. Zato $e naprej menita, da je ustrezno ulove omejiti na ravneh TAC, dolocenih za leto 2015, ali pod njimi. Komisija in
Svet zato brez poseganja v pravico Komisije do pobude in pristojnosti Sveta na podlagi ¢lena 293(1) PDEU menita, da na tej stopnji vse kaze na to, da
je raven TAC za spodaj navedene staleze v letu 2017 zazeleno ohraniti na ravni iz leta 2015.

Vendar bo Komisija Se naprej sodelovala z drzavami ¢lanicami in zadevnimi znanstvenimi organi, da bi pridobili ve¢ znanstvenih informacij o teh
stalezih. Svet in Komisija se strinjata, da bi bilo treba pri dolocitvi ravni TAC za leto 2017 upostevati vsakr§no zaznano obcutno spremembo stanja
katerega koli zadevnega staleza v tem obdobju, kot je ustrezno.

V letu 2016 je bilo pri dveh stalezih ocenjeno, da so spremembe ob¢utno negativne, zato sta bila umaknjena s spodnjega seznama.
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Domace ime

Obmocje TAC

modri leng vode EU ter mednarodne vode obmoc¢ij II in IV
modri leng vode EU in mednarodne vode obmocja III
trska obmocje VIb (podobmocje Rockall)

morski list

obmocji VI in Vb ter mednarodne vode obmocij XII in XIV

morski list obmocje VIlbc
morski list obmocje VIIhjk
sled obmocje Vllef

velika srebrenka

vode EU ter mednarodne vode obmocij I in 11

velika srebrenka

vode EU ter mednarodne vode obmoc¢ij III in IV
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leng

vode EU ter mednarodne vode obmocij I in II

leng obmocje Illa
leng vode EU in mednarodne vode obmoc¢ja V

morska plosca

obmocje Vb (vode EU) ter obmocja VI, XII in XIV

morska plosca

obmocje VIlbc

morska plosca

obmocja VIII, IX in X ter obmoc¢je CECAF 34.1.1

polak obmocje Vb (vode EU) ter obmocja VI, XII in XIV

polak obmocje VIlic

polak obmocji IX in X ter obmocje CECAF 34.1.1 (EU)

saj obmocja VII, VIII, IX in X ter obmocje CECAF 34.1.1 (ES)

morski list

obmocja Vlllcde, IX in X ter obmoc¢je CECAF (EU)

mol

obmocje Vlla

morski menek

obmocja Illa in EU 22-23

morski menek

obmocja ES I, IT in XIV

morski menek

vode ES obmocja IV
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Izjava Francije

Ribolov brancina v severnih obmoc¢jih (IVbe, VIIa, VIId-h)

Francija opozarja, da ze vec let prosi za celotni dovoljeni ulov (TAC) za ribolov brancina. Z znanstvenim mnenjem Mednarodnega sveta za
raziskovanje morja (ICES) iz leta 2015, ki je podlaga za dolo¢anje ribolovnih moznosti, se je zelo zmanjSal ulov brancina v obmo¢jih IVbc, VIla in
VIId-h. Ceprav je bila pri dodeljevanju ribolovnih moZnosti upoitevana socialno-gospodarska ranljivost vsakega tovrstnega ribolova, to ni dovolj
omejilo posledic za nekatere vrste ribolova, pri katerih se je bistveno zmanjSala zmogljivost ulova.

Stanje severnega staleza brancina je posledica razli¢nih dejavnikov. Francija bo pozornost namenjala temu, da se vsem ribiStvom znova zagotovi
opravljanje ribolova brancina v severnih obmocjih, in sicer, ko bo ICES v mnenjih ugotovil obnovo staleza ter v skladu z uravnotezenim pristopom.

3514. seja Sveta Evropske unije (kmetijstvo in ribistvo), Bruselj, 23. januar 2017

ZAKONODAIJNI AKTI

AKT DOKUMENT PRAVILA GLASOVI
GLASOVANIJA

Uredba (EU) 2017/352 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. februarja 41/16 Kvalificirana Vse drzave Clanice so
2017 o vzpostavitvi okvira za izvajanje pristaniSkih storitev in skupnih pravil o vecina glasovale za, razen:
finan¢ni preglednosti pristanis¢ (Besedilo velja za EGP) proti: UK
UL L 57,3.3.2017, str. 1-18
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Izjava Komisije, ki jo podpira Spanija
Komisija meni, da se uvodna izjava 45 ne bi smela vkljuciti zaradi naslednjih razlogov.

Prvi¢, omenjena uvodna izjava se ne nanasa na nobenega izmed normativnih delov uredbe in torej ni skladna z naceli Medinstitucionalnega sporazuma
o boljsi pripravi zakonodaje. V navedenem sporazumu so Evropski parlament, Svet Evropske unije in Evropska komisija potrdili, da ostajajo v celoti
zavezani Medinstitucionalnemu sporazumu o skupnih smernicah za pripravo kakovostnih pravnih aktov Skupnosti, ki dolo¢a, da je namen uvodnih
izjav na jedrnat nacin utemeljiti glavne dolo¢be normativnega dela, ne da bi se jih ponavljalo ali razlagalo z drugimi besedami, in da uvodne izjave ne
smejo vsebovati normativnih dolocb ali politi¢nih izjav.

Drugic¢, Komisija Zeli ponovno poudariti, da je pojem drzavne pomoci v smislu ¢lena 107(1) PDEU objektiven, zapisan v Pogodbi in zakonodajalcu
Unije ni na voljo. Kot tak se lahko uporablja samo s strani Komisije ali nacionalnih sodi$¢ v posebnih primerih, in sicer pod nadzorom sodi$¢ Unije.

Tretji¢, besedilo uvodne izjave lahko povzro¢i zmedo. Ob upostevanju pojma drzavne pomoci, kot je naveden v Pogodbi, ni mogoce trditi, da javno
financiranje vse infrastrukture za dostop in obrambo, ki je dostopna vsem uporabnikom pod enakimi in nediskriminatornimi pogoji, nikoli ne spada v
podrocje uporabe pravil o drzavni pomoci. Praksa odlocanja Komisije na primer kaze, da javno financiranje nekatere infrastrukture za dostop, ki se
nahaja na obmocju pristanis¢a, lahko pomeni drzavno pomoc.

Skupna izjava NemCdije, Poljske, Belgije in Francije

V zvezi z uredbo Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za dostop do trga pristaniskih storitev in finan¢no preglednost pristanisc:

Nemcija, Poljska, Belgija in Francija podpirajo cilje, zastavljene v uredbi. Zlasti pozdravljajo dejstvo, da je uredba oblikovana tako, da povecuje
finan¢no preglednost evropskih pristanis¢ in izboljSuje njihovo mednarodno konkuren¢nost.

Nemcija, Poljska, Belgija in Francija soglasajo z uredbo ob predpostavki, da kompromisi, ki so bili dosezeni med zakonodajnim postopkom, in
odlocitve, ki so jih v zvezi s tem sprejeli zakonodajalci, ne bodo izni¢eni z drugimi zadevnimi pravnimi akti, na primer revizijo uredbe o splosnih
skupinskih izjemah.
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Izjava ZdruZenega kraljestva

ZdruZeno kraljestvo pozdravlja dejstvo, da je ta uredba bistveno manj omejevalna, kot je bilo sprva predlagano. Vendar pa Zdruzeno kraljestvo kljub
njeni spremenjeni obliki obzaluje, da je bila sprejeta, saj meni, da so njene dolo¢be (razen tistih, ki spodbujajo preglednost javnega financiranja)
nepotrebne in v veliki meri neprimerne za spodbujanje nalozb v evropska pristaniS¢a in njihove u¢inkovitosti, Se posebno tistih v Zdruzenem
kraljestvu. Ker meni, da bi uredba imela negativen u¢inek na konkurencnost in ucinkovitost pristanis¢ v Zdruzenem kraljestvu, Zdruzeno kraljestvo
glasuje proti nje;j.

Izkusnje ZdruZenega kraljestva, ki ima dereguliran in konkurencen pristaniski sektor, ki je pretezno v zasebni lasti in v glavnem nesubvencioniran, v
zadnjih desetletjih prepricljivo dokazujejo, da deregulirana pristanisca, ki poslujejo v okolju postene konkurence, lahko vlagajo in tudi bodo vlagala v
razvoj v skladu s sedanjimi in prihodnjimi prometnimi zahtevami.
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Izjava Italije

V zvezi z uredbo Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za dostop do trga pristaniSkih storitev in finan¢no preglednost pristaniS¢ Italija
sicer podpira cilje, zastavljene v uredbi (zlasti pozdravlja dejstvo, da je uredba oblikovana tako, da povecuje finan¢no preglednost evropskih pristanis¢
in izboljSuje njihovo mednarodno konkurenc¢nost), vendar pa ima pomisleke glede druge mozne pravne podlage, o kateri se Se razpravlja, ki naj bi jo
uporabili za iste subjekte (pristaniS¢a) in morda ni v skladu s pristanisko ureditvijo EU.

Italija zato soglaSa z uredbo ob predpostavki, da kompromisov, ki so bili doseZeni med zakonodajnim postopkom, in odlocitev, ki so jih v zvezi s tem
sprejeli zakonodajalci, ne bodo ogrozali drugi zadevni akti ali pobude, in sicer tisti, ki jih generalni direktorati Komisije sprejmejo brez postopka
soodlo¢anja — na primer revizija uredbe o sploSnih skupinskih izjemah ali poizvedovanje o delovanju in obdavcenju pristaniS¢ —, ¢e niso prej podvrzeni
»preskusu skladnosti ob strogem usklajevanju z vsemi zadevnimi generalnimi direktorati.

Italija zeli zlasti opozoriti na nereSena vprasanja iz skupnega stalis¢a (gl. dopis komisarkama Violeti Bulc in Margrethi Vestager) Nemcije, Francije,
Italije, Belgije in Poljske (gre za opredelitev pristanisSke infrastrukture, poglabljanje, koncept ,,enega projekta“ za vse nalozbe v istem pristani§cu v
obdobju treh let). Do sedaj je bila izrecno sprejeta samo zahteva drzav ¢lanic, da se umakne vsako sklicevanje na trajanje koncesij. Ve¢ drzav Clanic je
med drugim posvetovanjem o reviziji uredbe o splosnih skupinskih izjemah ter v delovni skupini za infrastrukturo izpostavilo Se druga vpraSanja v
zvezi s pristanisci, za katera se zdi, da jih Evropska komisija ni ustrezno upostevala.

Ta nepopolna ocena domnevno temelji na preobsezni uveljavitvi sodbe v zadevi ,,Leipzig Halle, na podlagi katere so sektorska pravila o drzavni
pomoci prvi¢ doslej vkljucena v uredbo o splosnih skupinskih izjemah, ne da bi jih prej preskusili z oblikovanjem osnutka in izvajanjem specifi¢nih
smernic, kot je bilo dolo¢eno za vse druge nezavezujoce ukrepe (o MSP, regionalni pomoci, okolju in energiji itn.).

Italija zato Evropsko komisijo poziva, naj podrobneje pojasni svoje projekte medsebojno povezanih nezavezujocih ukrepov/pooblastil in s tem zagotovi
njihovo usklajenost, pri tem pa natan¢no preuci stali§¢a drzav ¢lanic in se z njimi ponovno posvetuje Se pred zaklju¢kom postopka sprejetja, po
moznosti na dvostranskih srec¢anjih.

Uredba (EU) 2017/353 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. februarja 52/16 Kvalificirana Vse drzave Clanice so
2017 o nadomestitvi prilog A in B k Uredbi (EU) 2015/848 o postopkih v vecina glasovale za, razen:
primeru insolventnosti Ne sodelujejo: DK, IE
UL L 57, 3.3.2017, str. 19-30

10352/17 js/TST/men 18
DG F 2B SL




NEZAKONODAJNI AKTI

AKT DOKUMENT/IZJAVE
Uredba Sveta (EU) 2017/135 z dne 23. januarja 2017 o spremembi Uredbe (EU) 2016/1903 o dolo¢itvi |5117/17

ribolovnih moznosti za nekatere staleze rib in skupine stalezev rib, ki se za leto 2017 uporabljajo v

Baltskem morju

UL L 22,27.1.2017, str. 1-3

Sklep Sveta o staliS¢u, ki se v imenu Evropske unije zastopa v delovni skupini udelezenk Sporazuma 15691/16

OECD o uradno podprtih izvoznih kreditih v zvezi s pravili za oblikovanje cen na podlagi trznih
referencnih vrednosti

Izvedbeni sklep Sveta o odobritvi sklenitve sporazuma o operativnem in strateSkem sodelovanju med
Gruzijo in Evropskim policijskim uradom (Europol) s strani Europola

10343/1/16 REV 1

3515. seja Sveta Evropske unije (ekonomske in finan¢ne zadeve), Bruselj, 27. januar 2017

NEZAKONODAIJNI AKTI
AKT DOKUMENT/IZJAVE
Sklep Sveta o staliS¢u, ki se zavzame v imenu Evropske unije v svetu ¢lanic Mednarodnega sveta za 5108/17
oljke glede nekaterih zadev v zvezi z Mednarodnim sporazumom o olj¢nem olju in namiznih oljkah iz
leta 2015
Sklep Sveta (SZVP) 2017/154 z dne 27. januarja 2017 o posodobitvi seznama oseb, skupin in 15806/16

subjektov, za katere se uporabljajo ¢leni 2, 3 in 4 Skupnega stalis¢a 2001/931/SZVP o uporabi posebnih
ukrepov za boj proti terorizmu, in razveljavitvi Sklepa (SZVP) 2016/1136
UL L 23, 28.1.2017, str. 21-24
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Izvedbena uredba Sveta (EU) 2017/150 z dne 27. januarja 2017 o izvajanju ¢lena 2(3) Uredbe (ES) st.
2580/2001 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in subjekte zaradi boja proti terorizmu ter
razveljavitvi [zvedbene uredbe (EU) 2016/1127

UL L 23, 28.1.2017, str. 36

15807/16

Izvedbeni sklep Sveta o priporocilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 5726/17
Luksemburga, opravljenem leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda pri varstvu

podatkov

Izvedbeni sklep Sveta o priporocilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 5727/17
Luksemburga, opravljenim leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda pri schengenskem
informacijskem sistemu

Izvedbeni sklep Sveta o priporocilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem 5725/17
Hrvaske, opravljenem leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda pri varstvu podatkov

Izvedbeni sklep Sveta o priporocilu za odpravo pomanjkljivosti, ugotovljenih med ocenjevanjem Italije, | 5728/17
opravljenim leta 2016, glede uporabe schengenskega pravnega reda pri schengenskem informacijskem

sistemu

Sklepi Sveta: Evropski semester 2017 — Letni pregled rasti: makroekonomske in fiskalne smernice za |5734/17
drzave Clanice

Sklepi Sveta: Porocilo o mehanizmu opozarjanja za leto 2017 5735/17
Priporocilo za priporocilo Sveta o ekonomski politiki euroobmocja 5194/17
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